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Asnemmer  

Deg tazwara, ad as-nini tanemmirt tameqqrant i mass AMAOUI 

Mahmoud i d-yellan i lmendad n umahil-a, seg tazwara almi d taggara. Ad t-

nesnemmer nezzeh ɣef  yiwellihen-is merra, ladɣa wid n tira d tenfalit. 

Ad as-nini tanemmirt tameqqrant, i mass TIDJET Mustapha ɣef  

tallelt i aɣ d-yefka. War ma nettu  imeɣnasen d yiselmaden akk n tutlayt d yidles  

n  tmaziɣt.  



 

Abuddu 

Ad buddeɣ leqdic-a. 

I baba d yemma ɛzizen fell-i s waṭas.  

I wayetma d yisetma iḥemleɣ s waṭas yal yiwen s yisem-is.  

I temdukkal-iw Taklit, Hassiba, Sihem, sylia, Sabrina. 

I yiselmaden n tesga n tmaziɣt akken ma llan. 

I wid akk i d- yefkan afus n tallelt. 

I wid iḥemlen d wid ixeddmen ɣef tmaziɣt. 

 

      TABOURI Celia 



 

Abuddu  

 

Ad buddeɣ leqdic-a: 

I baba ɛzizen fell-i nezzeh, ad fell-as yeɛfu yerḥem, i yemma ɛezizen 

fell-i aṭas, i sɣezef rebbi deg leɛmer-is. 

I wayetma akken ma lan, ladɣa Hamza. 

I yisetma yal yiwet s yisem-is. 

 I ɛmumi akken ma llan, d lxalat-nsen d warraw-nsen, ladɣa Mustapha 

d Abd lhafide. I xwali  d xwalti akken ma llan.  

war ma ttuɣ timedukkal-iw  Célia, Taklit, Lydia, Sabrina. 

Ad buddeɣ leqdic-a ɣef wid i nuɣen  d wid i qedcen  ɣef tumast n 

tmaziɣt, ladɣa wid n tefsut taberkant. 

 

       TIDJET Hassiba 



 

Isegzal  

Md: amedya 

sf: asuf 

sgt: asget 

mly: amalay 

nt: unti 

Nmk: anamek 

Clḥ: tacelḥit 

Trg: tatergit 

Nfs: nfussa 

Mwl. Tmz: Amawal n TmaziɣtTatrart.  

Mwl. Umzgn: Amawal n Umezgun.  

Sgz. Skl: Asegzawal Amezyan n tsekla. 

Sṭn. Tmz: Asuṭṭen n Yiwalnuten n Tmaziɣt.    

Ḍrsn. Zgn:  Iḍrisen Uzzigen 

 Izamulen  

(*) irman i d- nessumer 

/ ulac 

= agdazal 

≈ abeddel  



 

«» tabdert 

“ ” irem s tefransist
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Tazwert tamatut  

Deg umezruy, tasniremt n tmaziɣt d tamaynut. Aya yettbin-d mi ara tt-nesserwes 

ɣer tid n tutlayin nniḍen ( tagnizit, tafransist, talmanit...), i d-yeflalin deg yiseggasen n 1930. 

Drus n yimahilen i yemmugen deg unnar-a. ɣef waya llan wid iqeddcen deg taɣult-a, iwakken 

ad d-sumren irman deg taɣulin anida yella aṭas n lixsas deg umawal n tmaziγt. Asumer-a 

yezmer ad yili s tarrayt n usnulfu (iwalnuten), neɣ s usemres n wawalen yellan yakan deg kra 

n tantaliwin n tmaziγt (areṭṭal agensan).  

Tutlayt tesra ad tseqdec tasniremt deg taywalt. Tebder-d Cabré M.T. (1998, sb.45)  

d akken: «War tasniremt, tutlayt ur nezmir ara ad tt-nessemres deg yal tagnit  n taywalt»1. 

Imi yal taɣult ɣur-s irman. 

Γef waya, ad d-nebder amek i telḥa tesniremt n tmaziɣt, deg unerni n yimawalen 

sɣur yimussnawen, akked d yimeɣnasen. Almend n umagrad i iga Amaoui M. (2015) Coup 

d’oeil sur le déveleppement de la treminologie dans le domaine berbère. Nufa-d akken, 

amahil amezwaru i yemmugen ɣef tesniremt n tmaziɣt, d amawal n tjerrumt i iga Said Hanouz 

Grammaire berbère. La langue. Les origines du peuple berbère (1968),  Syin akkin d win n 

Mouloud Mammeri Tajerrumt n tmaziɣt (tantala taqbaylit) Grammaire berbère (dialecte 

kabyle) (1968). Syin ɣur-s  Amawal n tmaziɣt tatrart (1980) anda i d-yettwazuzer i tikelt 

tamezwarut deg lezzayer (1974). Ad d-naf deg yimahilen-a irman n yiwet n taɣult  tuzzigt. 

Maca Amawal n tmaziɣt tatrart ur yelli ara d uzzig, imi i d-yesdda neɣ i d-yesnulfa irman 

icuden ɣer waṭas n taɣulin: (tusnakt, tajerrumt, tafelsaft, tafizikt...). 

Sin ɣer da,  nulfan-d aṭas n yimawalen uzzigen deg waṭas n taɣulin, i yerzan 

leqdicat isnirmanen. Gar taɣulin-a ad d-nebder: tusnakt (Achab d Sadi 1984), tasensegmit 

(Boudris 1993), tasenselkimt (Buzefran-saad 1996), tasekla (Salhi 2006), tasnilest (Berkai 

2007), taliktrutiknikt (Mahrazi 2011), azref d teɣdemt (Benremdane 2012). 

 

Γer yimawalen uzzigen, nezmer ad d-nernu kra n tezrawin tussnanin, i yemmugen 

ɣef tesniremt n tmaziɣt: tasniremt n tesnilest n tmaziɣt ( Berkai 2000-2001) tabadut 

taseknirmant deg tmaziɣt ( Meziani 2011-2012). 

 

                                                           
1 « Sans terminologie, une langue ne peut être utilisée dans toute les situations de communication. »  
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Ilmend n taɣulin i d-nebder, nger tamawt d akken, tutlayt n tmaziɣt txus ɣur-s 

tesniremt, deg taɣulin n tussna. Llant taɣulin, ur mugent ara fell-asent tesniremt deg tutlayt n 

tmaziɣt, neɣ ma llan xussen am: addal, tasertit, taẓuri (unuɣ, aẓawan, amezgun…). Yuɣal 

leqdic ɣef tesniremt yessɛa azal meqqren, imi deg tallit-a aṭas i yesseḥbibiren ɣef usnulfu n 

yirman deg tutlayt n tmaziɣt, ama s ɣur yinelmaden neɣ imuzzag n tugrint-a. 

 

Deg umahil-nteɣ ad d-nezrew amawal n umezgun. Di tazwara, ad d-nekkes irman 

n umezgun s tutlayt n tefransist, deg usegzawal n (Pierron A. 2009). Syin, ad d-anadi 

igdazalen-nsen s tutlayt n tmaziɣt, deg yisegzawalen n tutlayt, ama d imatuten neɣ d uzzigen. 

Deg tezrawt-nteɣ, ad nesleḍ irman n umezgun, almend n talɣa d unamek. Ad nadi 

ɣef wallalen n usileɣ n yirman (isuddimen, uddisen, ireṭṭalen). Daɣ, ad d-nefk assaɣen-nsen 

isnamkanen.  

 

 Iswi n tezrawt-nteɣ d assnerni n tutlayt n tmaziɣt, deg tẓuri n umezgun. Γas akka 

llan kra n yirman n umezgun deg yisegzawalen d yimawalen imatuten, maca ulac amawal 

uzzig i ten-yessduklen. Ihi amahil-a, yerza asdukkel n wayen ur yedduklen deg yiwen n 

umawal, iwakken ur yettili ara lixsas deg taywalt. Daɣen ad t-ssqedcen wid it-iressan 

(inelmaden, iselmaden, inaẓuren, imsulɣen…). Rnu ɣer waya, as-nefk asurif i unerni n 

tesniremt deg tutlayt n tmaziɣt.  

 

S umata, s tezrawt-a nra ad nessimɣur amawal n tutlayt n tmaziɣt, d ussdukkel-is 

deg yiwen ufaris. Iwakken ad nerfed taftilt, wa d nerẓ asalu i wiyaḍ deg taɣult-a n umzgun. 
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I. Tiẓri  

Deg uḥric-a n teẓri, ad neɛreḍ ad d-nessegzi tiẓriyin tigejdanin n tesniremt. Syin 

ɣur-s ad d-nesbadu tinektiwin tigejdanin ara nessemres deg tezrawt-a: tasniremt, taɣult, irem d 

tulmisin-ines, akked d yifarisen isnirmamen. Γer taggara ad d-nesbadu taɣult n umezgun ilan 

d asentel n tezrawt-nteɣ, akked d taɣulin taddayin-ines. 

A. Afran n teẓri 

Deg tezrawt-nteɣ, neḍfer sin n yinekmaren igejdanen n tesniremt, anekmar anmiḍran 

(approche conceptuelle), d unekmar asnamkawal (approche lexico-sémantique). Ad neԑreḍ ad 

d-nessegzi yal yiwen deg yinekmaren-a: 

1. Anekmar anmiḍran 

Deg umezruy n tesniremt, d tiẓri tanmiḍrant i d tamezwarut. Asmi beddun tteffɣen-d 

imahilen n umsenirem Eugen Wüster  deg useggas 1931. Anekmar-a  ibeddu seg unekti akken 

ad iqelleb ɣef yisem. Irem deg unekmar-a yeskanay-d tuddsa n yiwet n taɣult tuzzigt. S 

unamek nniḍen d tazrawt n usgisem deg taɣult tuzzigt. Da amseknirem yeṭṭafar tarrayt ara t-

yawin seg tnekta ɣer yirem, yettnadi ad as-d-yefk talɣa tamutlayt iwulmen i tnakti-nni, i d-

tesken L’Homme M.C. « Amseknirem i yeṭṭafaren abrid n teẓri tanmiḍrant, yessemras di 

tazwara tanekta s yin ɣur-s yettnadi γef yirem, d aseḍru-ines amutlay»2. 

Γef waya, anekmar anmiḍran ibedd ɣef tarrayt timegmisemt (démarche 

onomasiologique). Azenziɣ ara d-yasen n L’Homme M.C. (2004, sb. 26) yeskanay-d tarrayt 

timegmisemt: 

  

               immekti                                                     irem    

        

 

adeg anida i tturaren izeffanen asayes 

 

 
                                                           

2 « Le terminographe qui adhère à une démarche conceptuelle utilise comme point de départ le concept et 

envisage le terme comme sa réalisation linguistique».  

 

       timegmisemt 
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2. Anekmar asnamkawal 

Amenzay n unekmar-a yenemgal γef win n unekmar anmiḍran. Imi yettwali irem d 

tayunt tamawalant issɛan anamek uzzig, d aya i d-tesken L’Homme M. C. (2004, sb.32) deg 

tebdert ara d-yasen: « Irem deg unekmar-a, yettwassegzi-d am wakken d tayunt tamawalant 

»3. S umata, deg unekmar-a anadi γef yirman yettili deg yiḍrisen uzzigen. Yal irem yeqqen 

unamek-is ɣer yiwet n taɣult tuzzigt. D amedya: irman n tesnilest ad ten-naf deg yiḍrisen 

isnilsanen; irman n waṭṭanen ad ten-naf deg yiḍrisen n tujjya... S wudem nniḍen, tarrayt n 

umseknirem deg unekmar-a, d aqelleb ɣef yirman (talɣiwin timutlayin). Syin akkin d anadi 

ɣef yinumak-nsen (tinektiwin). Ihi deg unekmar asnamkawal neṭṭafar tarrayt timegnimekt 

(méthode sémasiologique). 

    tarrayt  timegnimekt: 

           

   irem            tanekta 

 

 

              

 

 

armuy  

       

 

 

 

 

                                                           
3 « Dans cette optique, le terme est d’abord défini comme un type d’unité lexicale ».  

timegnimekt 

d tawsit n 

umezgun i d-

ssisinen deg 

lqahwa. 

d talɣa n uḍris 

anda i d- yesissin 

uzeffan iman-is 

deg usayes. 
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Γas akken sin-a n yinekmaren mgaraden deg tarrayin-nsen, akked tarrayin n tezrawt 

maca ttemkemmalen. Γef waya i nefren sin-a n yinekmaren (asnamkawal d unmiḍran), imi 

tazrawt-nteɣ tebna ɣef unadi n yirman n umezgun, d usemmi i kra n tnaktiyin  s tutlayt n 

tmaziɣt, akked d uqelleb deg yiḍrisen uzzigen, i yerzan taɣult n umezgun. 

 

B. Tasniremt  

Awal-a d agetnamek aṭas n yinumak i as-yettunefken. Tasniremt d tussna i 

izerwen tarrayt d tesleḍt n yirman. Temmal-d daɣ tagruma n yirman, i icudden ɣer yiwet n 

taɣult tuzzigt (amawal uzzig). Deg unamek wis kraḍ d tikci n yismawen i tmiḍranin d 

tnaktiyin. Tzerrew anagar yiwet n tewsit n wawal irem.  

Ur nezmir ara ad d-nemesslay ɣef tesniremt war tasekniremt. Tasekniremt 

temmal-d tagruma n tirmad n tesniremt, iswi-ines d aseḍru n yirman deg yisegzawalen 

uzzigen, neɣ deg yikufan isnirmanen. Daya i d-tebder. L’Homme M. C. (2004, sb.21) « 

Tasekniremt tessemlal-d tagrumma n yirmad ilan yiwen n yiswi agejdan : aglam n yirman deg 

yisegzawalen uzzigen neγ deg yikufan n tesniremt ».4 Ad d-nebder kra n tbadutin, i as-fkan  

kra n yimesnirmen:  

Rondeau G. Introduction à la terminologie. Ibder-it-id Messaoudi, L. (2014, sb. 

108): «Awal-a yezmer ad yemmel tagrumma n yirman i yerzan yiwet n tussna, taẓuri, 

tafukkest, amnadi neɣ i ugraw n yimnadiyen»5. 

Vitale (1976 : 157), Ibder-it-id Messaoudi, L. (2014, sb. 108): « […] Nemzer ad 

neḥseb tasniremt d tussna i d-ijemlen kraḍ n yiḥricen igejdanen : asuɣel, aslugen utlayan …, 

anadi ɣef wawalen iwalnuten»6. 

Wüster E. Introduction à la théorie génerale de la terminologie et à la 

lexicographie terminologique. Ibder-it-id Haddadou, N. D wiyaḍ (2016, sb. 26) « […] irem 

                                                           
4«La terminographie regroupe un ensemble d’activités dont l’objectif principal est de décrire des termes 

dans les dictionnaires spécialisés ou les banques de terminologie». 

5 «Ce mot peut désigner l’ensemble des termes propres à une science, un art, une technique, à un 

chercheur ou à un groupe de chercheurs». 
6 « […] on peut considérer la terminologie comme une discipline qui englobe trois secteurs principaux : 

la traduction, l’aménagement linguistique…, la recherche néologique». 
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“tasniremt” yesɛa ma ulac sin n yinumak, deg unamek akmam, anamek-is (“amawal”) uzzig; 

deg unamek-is amadwan , d tiẓri n kra n tmawalt, ihi d tiẓri n tesniremt».7 

 

1. Taɣult tuzzigt 

Deg tesniremt tanekta taɣult tuzzigt d tagejdant, acku seg-s nezmer ad nessemgired gar 

yirman d wawalen imatuten. Yal irem yeqqen ɣer taɣult-is. Taɣult tuzzigt tezmer daɣen ad tili 

d tussna, d tafukest, d armud... : taɣult n umezgun, taɣult n tesnilest, taɣult n waddal, atg. 

Yal taɣult nezmer ad tt-nebḍu d taɣulin taddayin. Daɣ, yal taɣult tanaddayt tezmer 

ad tebḍu taɣulin taddayin, atg. Unuɣ ara d-yasen yesskanay-d, tuddsa n taɣult n umezgun d 

taɣulin taddayin-ines: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
7 « […] le terme "terminologie " à au moins deux sens : au sens plus concret il désigne un vocabulaire 

(ou "lexique") spécialisé ; au sens abstrait, par contre, il désigne la théorie de tel vocabulaire, une théorie de 

terminologie». 

 

taɣultn umezgun  

tiwsatin 

imekkiyen 
tallunt 

talɣiwin n     

yiḍrisen 

tiɣawsiwin d 

urmisen 
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2. Irem  

 Irem d tayunt tagejdant deg tesniremt. Tawuri-ines d tikci n yismawen i tnektiwin 

deg yal taɣult tuzzigt. Rnu ɣer waya, d azamul amutlay, yesɛa sin n wudmawen: umsil d 

unmik. Ibder-d Rondeau G. (1984, sb. 21) « Irem d azmul amutlay yeddes s umsil d unmik ».8 

                 asgisem                                umsil    

irem                        tanekta                unmik 

Irem d tayunt deg tutlayt seqdacen-t am wawalen-nniḍen. Akken i d-tebder Cabré 

M. T.(1998, sb.190): « Irman, am wawalen, mačči d tayunin i d-yettbinen ttwaԑezlent deg 

taywalt »9. 

                                                           
8«Le terme est un signe linguistique composé d’un signifiant et d’un signifié». 

 

 

tiwsatin n umezgun 

takesna tamalaɣt 

tamuggit takesna-malaɣt 
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L’Homme M. C. (2004, sb.33), nettat, tessken-d ayen yessemgarden irem ɣef tayunin-

nniḍen: « Ayen i yeğğan irem yemgarad ɣef tayunin timawalin -nniḍen n tutlayt, d anamek-nni 

uzzig i yesԑa »10. 

a) Tulmisin n yirem  

Irem d tayunt taddayt n tesniremt. Yettwassen s kra n tulmisin  i t-yessemgiriden 

ɣef tayunin n umawal nniḍen:  

- Irem d amnawal. Izmer ad yili d isem, d amyag, d arbib. Ur izmir ad yili d 

amurfim (d aferdis n tjerrumt).Md: 

               amyag: lleɣ, suqqes, urar...  

               isem aḥerfi : asekkir, anazal, asebdir, amlal… 

               arbib : n umezgun, n usayes… 

               isem uddis : awelgar, azunmarir…  

               isem uddus: tama tayfust, yan-ahanay, asmug-asayes… 

- D tayunt isɛan anamek icudden ɣer taɣult tuzzigt. Ilmend n. Cabré M. T 

(2004, sb.64) « Tayunt tamawalant tessɛa anamek ilan assaɣ d taɣult 

tuzzigt; […] »11. D taɣult-nni yakan i as-yettaken anamek. 

                 Md:  armuy → (nmk1 tallunt n umezgun) 

                                          armuy → (nmk2 talɣa n uḍris umezgun)  

- Amur ameqqran n yirman deg yisegzawalen d yimawalen uzzigen d 

ismawen. Nezmer daɣ, ad ten-naf d amyag, d arbib, d isem aḥerfi, d isem 

uddis, d uddus. 

Md: amager, amarir, amadleg, tamlilt, anemhal n umezgun, tasga usayes, 

urar… 

- Tulmist nniḍen, i nezmer ad d-nefk i yirem, deg tmaziɣt s umata irman 

nettaf-iten d iwalnuten. 

                                                                                                                                                                                     
9«Les termes, comme les mots ne sont pas des unités qui se présentent de manière isolée dans la 

communication.» 
10«La particularité du terme, par rapport aux unités lexicales d’une langue, est d’avoir un sens 

spécialisé.» 
11 «L’unité lexicale a un sens qui est lié à un domaine de spécialité ; […].» 
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3. Ifarisen n tesniremt 

Tumlin (documentation) deg tesniremt, d allal n uglam n kra n yinefkiyen 

isnirmanen, ɣef usentel yemmugen yakan neɣ deg ubrid n useḍru. Ihi, iswi n tsekniremt am 

wakken i d-nebder yakan, d aseḍru n yirman deg yisegzawalen d yimawalen uzzigen, neɣ deg 

yikufan isnirmanen. 

a) Amawal/ Asegzawal uzzig 

Deg usegzawal neɣ deg umawal uzzig, deg-sen ad naf irman n yiwet n taɣult 

tuzzigt. S umata amur ameqqran n yirman tilin d ismawen. Takcemt n yimawalen uzzigen, 

tuget deg-sen ad ten-naf d irman uddisen. Id tesken L’Homme M.C. (2004, sb. 59) deg tebdert 

ara d-yasen: « Isegzawalen uzzigen ttawin tuget n yirman uddisen (deg tkecmin n 

yisegzawalen, tuget n yirman d uddisen.) »12. 

Amawal/asegzawal yezmer ad yili s talγa n tewriqin, s talγa taliktrunit neγ deg 

intenet. Deg-s ad naf yiwet n taγult tuzzigt. 

b) Ikufan n tesniremt 

Akufi asnirman yettili s umhaz n tselselkimt, yettili anagar deg internet. Deg-s 

aṭas n taɣulin, da amseknirem yessissmil tagruma n yirman, ilmend n taɣulin-nsen tuzzigin. 

C. Taɣult n umezgun 

1. Asbadu-ines 

Amezgun d tawsit gar tewsatin n tsekla. Iban-d i tikkelt tamezwarut ɣer 

Yigrigiyen yella-d s cḍeḥ, d ccna akked d umesslay. S tegrigit, amezgun qqaren-as théatron. 

Irem-a, yemmal-d adeg anda neẓẓar. Seg zik yesɛa assaɣ d wayen n tesreḍt, seld ad yuɣal d 

amkan n usissen. S umata isental ɣef i d-yettawi mxalafen: tasreḍt, tasertit, timetti, tayri... 

Amezgun d amḍiq anda tturaren deg-s yimallaɣen. Akken i d-nufa asbadu-ines deg udlis n 

Girard G, Ouellet R d Rigault C (1995, sb. 10) « D taẓuri i d-yessissinen zdat yimferǧen 

almend n talliyin d tɣermiwin, d akemmel n tedyanin anda yessefk ɣef yimdanen ad qedcen ad 

messlayen »13. Anda semrasen tigawin, awehhi d imesslayen, akken  ad d-senfalin ɣef kra n 

tedyant neɣ kra n tɣawsa..., d usiweḍ kra n yizen neɣ kra n yiswi i wid yettnezzihen, ama ɣef 

wayen yesseḍsayen neɣ yesseḥzanen.   

                                                           
12 «Les dictionnaires spécialisées renferment de nombreux termes complexes (dans certains 

dictionnaires, les termes complexes représentent la plus grande partie des entrées.»  
13 «L’art visant à représenter devant un public selon des conventions qui ont varié avec les époques et 

les civilisations, une suite d’événements où sont engagés des êtres humains agissant et parlant». 
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  S umata, ticqufin n umezgun ttilint s turart n temlilt, ɣef usayes deg tzeqqa n 

umezgun. S uskan n kra n tigawin s ɣur yimallaɣen, i yettḥazen iḥulfan n yimhanayen. Maca 

uqbel ad tili d tigawt timugtit, tebna ɣef yiḍrisen yuran. S talɣiwin yemgaraden, ad d-nebder 

seg-sent: ayinaw, asemli, asinaw, isigez... 

 

2. Taɣulin taddayin n umezgun 

Yal taɣult ɣur-s taɣulin taddayin-ines. Γef waya nezmer ad nebḍu taɣult n 

umezgun d taɣulin taddayin. Ihi, azenziɣ-a yeskanay-d tuddsa n taɣult n umezgun, almend n 

taɣulin taddayin: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

a) Tiwsanin n umezgun 

Amezgun d annar wessiɛen nezzeh. Deg-s aṭas n tewsatin. Ad d-nebder tid 

yettwasmersen s tuget deg taɣult-a, seg tasut send talalit n sidna Ɛisa armi d tallit tamirant.   

 Tamellaɣt 

 Tamallaɣt deg tegrigit qqaren-as “kômôidia”. Deg tegmuzart-is yemmal-d “xdem 

tameɣra” “xdem”, daɣen yemmal-d “taddart”. Deg sin n waddaden-a, tadra n wawal-a  

iskanay-d, akken tamellaɣt d talɣa n umezgun. Lasel-is d timeɣriwin n tuddar d yifellaḥen. 

taɣulin    taddayin n umezgun 

imikkiyen 

 

tallunt    

 

tiɣawsiwin 

durmisen  

talɣiwin n 

yiḍrisen  

tiwsatin  
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Iswi-is d anecraḥ, azɣan-is neɣ tikti-s tettɛedday s uɛekki, d ufɣul, awehhi, d yisɣalen... I 

isemrasen yiwudam deg usayes. Am akken i d-yebder Viegnes M. (2015, sb.81): «Tamellaɣt 
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tessissin-d  iswiren addayen n tmetti imeznuzen, ifellaḥen d waklan.»14. Yenna-d daɣen, 

Viegnes, M. (2015, sb.81): «Deg tmellaɣt tutlayt n ugdu,  astehzi  i d-yettasen tikwal s teqseḥ, 

urar n usayes yessḍsayen, yettili s waṭas»15. 

 Takesna 

S tegrigit qqaren-as “taragos”. D tawsit n umezgun i d-yessisinen kra n twaɣit i 

yeḍran ɣef yimdanen. Tikwal aya yettfaka s lmut n uwadem agejdan. Γef tewsit-a, Viegnes 

(2015, sb.69) yesmekta-d tamuγli n Yigrigiyen n teglest : « Γer Aristote, d arwas n tigawt 

yemden d war anecraḥ[...] rnu d tin ur nettales ara »16. 

 Taksna –mellaɣt    

Taksna-mellaɣt (tragico-comedia), tlul-d deg Ṭelyan. Deg tewsit-a, tidyanin ur 

ttfakkant ara s yir tagara; rnu daɣen, deg-s asaḍ ur yettmettat ara. S wawal-nniḍen texleḍ deg-s 

tmellaɣt d tkesna: yella deg-s ayen inecraḥen d wayen i iseḥzanen. 

 Tamuggit 

Tamuggit qqaren-as s tegrigit “dramaturgéo”. Am wakken i d-bdren Buɛetra X ; 

Sid Ḥ. (2016/2017, sb. 12) « Awal n drama anamek-is tadyant. Tidyanin  d nutenti i d-lsas n 

umezgun »17. 

Rnu ɣer ɣur-s, tamuggit llan wid itt-icuban ɣer tkesna-mellaɣt, ladɣa ma nekkes 

akk asegzi-ines uzzig.  

b) Imkkiyen n umezgun 

D imdanen i yettkin neɣ d wid ixeddmen, akken ad sbedden afalu n umezgun. Γef 

waya ad naf aṭas i yellan, deg-sen: amezriri, amarir, anurmis, amadleg, azeffan d 

                                                           
14 « La comédie représentait les couches inférieures de la société : marchands, paysans, esclaves. » 
15 « Dans la comédie, le langage du peuple, les plaisanteries parfois grivoises et les jeux de scènes      

burlesques sont d’usage. » 
16 «Pour Aristote, c’est l’imitation d’une action sérieuse et complète […] et non pas narrative.« 

 
 

 
  
 
 

 .«التمثيلياتالكلمة دراما تعني حادثا، والحادث هو جوهر المسرح في «17
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umsensayes... S unamek-nniḍen, d iwudam i d-ibennun tacquft, ama d wid id yettbinen i wid 

yettnezzihen, neɣ wid yellan deffir n usayes.  

c) Tallunt n umezgun 

D idgan i yellan deg umezgun. S wawal-nniḍen, anda i ttillin udmawen neɣ 

imdanen, ama  d wid i d-yessissinen deg usayes; wid yettlusun, neɣ wid yettnezzihen, neɣ 

adeg i srusun deg-s adleg d urmisen... Ihi deg umezgun yal amkan yesɛa tawuri-ines.     

d) Tiɣawsiwin d urmisen n umezgun 

Urmisen d tɣawsiwin, dayen i seqdacen yimararen neɣ yimaggan, akken ad 

sissnen tamezgunt-nsen. S wawal-nniḍen, dayen i yesfekken i usayes n umezgun. 

Akken i d-yettwabder deg usegzawal n umezgun (Pierron. 2009, sb. 2) « urmisen d 

ayen i yugten yerna mgaraden : awi-k-id seg tebrat ɣer ukersi... zemrent ad ilint d tiγawsiwin 

n tidet neɣ d tid n ukarṭun »18. 

 

e) Talɣiwin n yiḍrisen n umezgun  

Aḍris n umezgun qqaren-as daɣen, afalu n umuggen. Anaw n yiḍrisen-a d wid i d-

yettalsen, taqsiṭ ur neḍri, neɣ d ayen n usugen.  

Iḍrisen n umezgun, ur sɛin ara amalas, rnu ɣur-s ttawin-d ɣef tedyanin 

yesḍessayen, neɣ tid yesseḥzanen. Maca yal aḍris yesɛa talɣa-ines, yezmer ad yili d armuy, 

adiwenni, awelgar, tamarurt... Ad naf d akken talɣa n uḍris n umezgun temgarad, acku d ayen 

i yetturaren yiwudam deg usayes. 

 

 

                                                           
18« Les accessoires peuvent être nombreux et variés, allant d’une lettre à une chaise…Qu’il soit vrai ou 

en carton-pâte.» 
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II.  tasnarrayt 

Deg uḥric-a, ad d-nesken kra n yiferdisen n tesnarrayt i neḍfer deg tezrawt-nteɣ. Deg 

tazwara, ad d-nesissen ammud iɣef tbedd tezrawt. Syin akin, ad d-nesissen tarrayt n tesleḍt. 

Deg-s ad d-nefk tarrayt n tukksa n yirman d tesleḍt-nsen almend n talɣa d unamek. 

 

A. Asissen n wammud 

Asagem i nga deg tezrawt-nteɣ, ibedd ɣef wumuɣ n yirman s tefransist i d-negmer seg 

usegzawal Pierron A. 2009. D wumuɣ n yirman s tamaziɣt, i d-negmer seg yimawalen d 

yisegzawalen, ama d imatuten neɣ d uzzigen. Daɣ, nesseqdec iḍrisen iynutlayanen i yerzan 

taɣult-a n umezgun. 

Anadi ɣef yirman n umezgun s tmaziɣt ibedd ɣef yiwen n wumuɣ n yirman n umezgun 

s tutlayt n tefransist. Umuɣ i nga  d aɣbalu d Dictionnaire de la Langue du Théâtre Mots et 

mœurs de théâtre (Pierron. 2009). Deg-s 1580 n yirman n umezgun, maca nekkes-d seg-s 

anagar 152 n yirman. Nerna azal n 59 n yirman i wumuɣ-a, seg umawal n umezgun / lexique 

du théâtre n Benaouf Dj. S tullin Nait zerrad. Md. : one man show, annexe, arrière scène. 

Daɣ, nerna-d azal n 04 n yirman ur ten-nufi ara deg sin-a n yimawalen. D amedya: montage, 

préface... 

Imawalen n tmaziɣt i nessemres iwakken ad d-negmer igdazalen-nni yirman n 

tefransist, d wi: 

- Amawal n tmaziɣt tatrart, Lexique de berbère moderne :Tamaziɣt – Tafransist / Tafransist – 

Tamaziɣt (Mammeri d yimalalen-ines 1980). D afaris amezwaru i d-yewwin abrid ɣer 

tessnulfawalt tamaziɣt, deg-s yesseda-d aṭas n taɣulin yemgaraden ladɣa irman n umezgun; 

- Inventaire des néologismes amazighes-Assuṭṭen n yimawalen n tmaziɣt (Mansouri 2013) ; 

- Asegzawal ameẓyan n tsekla, petit dictionnaire de littérature (Salhi2012). Deg usegzawal-a 

ad naf anagar irman n taɣult n tsekla. 

- Amawal n umezgun/Lexique du théâtre (Benaouf s tullin n Nait zerrad). Amawal ur d-

ittwasiẓreg ara; Yella kan s talɣa n PDF. 

Ma yella deg wayen yerzan iḍrisen n umezgun s tmaziɣt, tuget deg-sen neddem-

iten-id  seg tezrawin n Master. Gar tezrawin-a, ad d-nebder : 
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- Amezgun aqlayli deg tsekla n tmaziɣt (Chouimet d Guettaf 2010/2011) ; 

- Agmar d uglam n tmezgunin yuran s tqebaylit (Oughlissi 2016/2017) ; 

- Anekmar asnilsan n uḍris aseklan Tamezgunt n Muḥya“tacbaylit”d amedya" (Ɛeknuc 

2016/2017). 

Nesseqdec daɣ adlis n Benouf, Di tmurt uɛekki tamezgunt (2007) akked yiwet n 

tesɣunt i nufa deg l’Internet. 

B. Tarrayt n tesleḍt 

1. Tukksa n yirman  

Amur ameqqran n yirman nejmaɛ-iten-d deg  yimawalen  n tmaziɣt. Nesseqdec daɣen 

tukssa n yirman deg yiḍrisen uzzigen, ilmend n tmussni-nteɣ i snat-a n tutlayin (Tafransist- 

Tamaziɣt). Nessumer-d daɣ, kra n yirman acku ur nufi ara igdazalen-nsen s tmaziɣt. D 

amedya:  

mur de scène → aɣrab n usayes 

  quatrième mur → aɣrab wis ukkuẓ  

 

2. Tasleḍt  n talɣa d unamek 

Tasleḍt n yirman n wammud-nteɣ, nga-tt ilmend n yimenzayen n tesnawalt. Deg 

talɣiwin, ad nezrew allalen n usileγ n umawal (asuddem, asuddes, areṭṭal). Deg yinumak, ad 

d-nesken assaɣen isnamkanen i yellan gar-asen (timegdiwt, taynisemt).    



 

 
 

 

 

 

 



 

 
 

III. Tasleḍt 

 

Amur-a n tesleḍt nebḍa-t ɣef sin n yiḥricen : asissen n yigemmaḍ d tesleḍt n 

yisefka.  

Asissen n yigemmaḍ, ad yilli deg yiwet n tfelwit. Ad naf deg-s umuɣ n yirman s 

tefransist, d yigdazalen-nsen s tmaziɣt akked yiɣbula i nesseqdec i ugmar-nsen. 

Tasleḍt n yisefka, ad yili deg-s: igemmaḍ n ugmar, amzaray, d tesnulfawalt 

tanamkant. Igemmaḍ n ugmar ad d-nesken deg-s acḥal n yirman i nufa, amḍan n yismawen d 

yimyagen i yellan, daɣ acḥal n yismawen iḥerfiyen, isuddimen, d wuddisen i yellan. Sin akin, 

ad d-nezrew amzaray i yellan deg wammud-nteɣ, ama ayen yerzan talɣa neɣ anamek. Rnu ɣer 

waya, ad nezrew tasnulfawalt tanamkant, s unamek-nniḍen ad d-nesken awalen n tutlayt 

tumrist i yellan deg yirman n umezgun. 

A. Asissen n yigemmaḍ  

Send ad nekcem deg tesleḍt, ad d-nefk igemmaḍ iɣef nessaweḍ deg tegmert-nteɣ, 

deg kra n yimawalen d yiḍrisen uzzigen. Aya ad yili deg yiwet n tfelwit i nebḍa ɣef kraḍ n 

tgejda deg-s ad d-nesissen irman i d-negmer seg yiɣbula i nesseqdec. 

Tagejdit tamezwarut d umuɣ n yirman s tefransist. Deg-s azal n 215 n yirman, 

nessassmel-iten ilmend n umyizwer n yisekkilen n ugemmay.  

Tagejdit tis snat d igdazalen n yirman s tmaziɣt, i d-negmer seg yimawalen, d 

yiḍrisen uzzigen akked wid i d-nessumer aya nesken-iten-d s yitri (*). Daɣ, nesken-d isem s 

kraḍ n talɣiwin: asuf- addad amaruz- asget. Ma d amyag s talɣiwin: izri- urmir- urmir ussid. 

Tagejdit tis kradt, d iɣbula i nessemres i ugmar n yirman s tmaziɣt: Amawal n 

tmaziɣt tatrart, Asuṭṭen n yiwalnuten n tmaziɣt, Asegzawal ameẓyan n tsekla. Amawal n 

umezgun, d yiḍrisen uzzigen. 
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1. Asissen n tfelwit   

Irem s tefransist  Azal-is s tmaziɣt Aɣbalu  
accessoire  urmis- wurmis- urmisen 

 

imarna 

Mwl. Umzgn. 

 

Ḍrsn. Zzgn. 

accessouriste  anurmis- unurmis- inurmisen Mwl. Umzgn. 

accueil  amager- umager  Mwl. Tmz. 

acte  asekkir – usekkir- isekkiren Mwl. Tmz. 

acteur  asegbar- usegbar- isegbaren Mwl. Umzgn. 

adaptation  azgay  Mwl. Umzgn. 

administrateur  anebdal- unebdal- inebdalen Mwl. Tmz. 

affiche  anazal- unazal- inazalen- inuzal Mwl. Tmz. 

agent  ameggi- umeggi- imeggan  Mwl. Tmz. 

aire de jeu  annar n wurar(*) Asumer.  

amateur  amaswaḍ- umaswaḍ- imaswaḍen Mwl. Tmz. 

amphithéâtre  asebdir- usebdir Mwl. Tmz. 

annonce  tullɣa- tullɣiwin Mwl. Tmz. 

annocer  lleɣ- ittelleɣ Mwl.tmz. 

annexe  amseglu- umseglu- imsegla  Mwl. Umzgn.  

apparition  aflali- uflali  Mwl.Tmz. 

applaudir  suqqes- isuqqus  Mwl. Tmz. 

applaudissement  taqqist- teqqist- tisuqqisin 

 

tasuqqist- tsuqqist-tisuqqisin  

Mwl. Tmz. 

 

Sṭn. Tmz. 

apprendre un rôle  lmed tamlilt(*) Asumer. 

architecture dramaique  tasegda n umuggan(*) Asumer. 

arlequin  imqejjem (*) Asumer. 
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artiste dramatique  anaẓur amuggan(*) Asumer. 

arrière scène  asayes n deffir  Mwl. Umzgn. 

assistant  amalal- umalal- imalalen  

 

amallal- umallal- imallalen  

s tullin 

Sṭn. Tmz. 

 

Mwl.Umzgn.   

 

atelier  tanemsalt -tnemsalt  Sṭn. Tmz. 

audition  tasfelda- tesfelda Mwl.Tmz.  

auteur  ameskar- umeskar- imeskaren Mwl. Tmz. 

auteur dramatique  ameskar n timugga  Mwl. Umzgn. 

avant scéne  asayes n zdat  Mwl. Umzgn. 

avertisseur  amcaɣli- umcaɣli- imcaɣliyen Mwl. Tmz.  

baffle de retour amsagdil n tuɣalin  Mwl. Umzgn. 

baguette  ageṭṭum(*)  Asumer. 

balai   imeslaḥ(*) Asumer. 

balcon  abalku(*)  Asumer.  

bande sonore  asaru imesli  Mwl. Umzgn. 

baraque  tireft - tiraf  Mwl. Tmz. 

boite  tasenduqt (*)- tsenduqt- 

tisenduqin 

Asumer. 

bouffon  imesḍes- yimesḍes- imseḍsen(*) Asumer. 

cabine de son  izeɣwi imesli  Mwl. Umzgn. 

cabine d’éclairage  izeɣwi n wesfaw Mwl. Umzgn. 

cadre  akatar- ukatar- ikataren/ ikutar  Mwl. Tmz. 

cadre de scéne  akatar n usayes(*) Asumer.  

café- théâtre  armuy- urmuy  Mwl. Umzgn. 

canevas  aɣawas- uɣawas Sṭn. Tmz. 
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caricature  afɣul- ufɣul- ifɣal  Mwl.Tmz.  

casting  isegder- yisegder Mwl. Umzgn. 

catharsis  tuɣust  Mwl. Umzgn.  

censeur  aderras- uderras- iderrasen Sṭn. Tmz.  

chef de plateau  aselway n tsili(*) Asumer. 

centre de la scéne  talemmast usayes  Mwl. Umzgn.  

champ coexistence  iger n tezdilin  Mwl. Umzgn.  

chant  ccna- ccnawi 

taɣect- tuɣac 

Mwl. Tmz. 

choeur  amsalil- umsalil Mwl. Umzgn.  

chorale  talilt- tlilt- tililin   Mwl. Tmz. 

chorégraphe  amesnalil- umesnalil Mwl. Umzgn. 

chorégraphie  asnalil- usnalil  Mwl. Umzgn.  

classique  iruy- yiruy 

tiruyt  

Mwl. Umzgn. 

comédie  tamallaɣt- tmallaɣt- timellaɣin 

 

tamellaɣt- tmellaɣt- timellaɣin 

 

takumidit  

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn 

 

Ḍrsn. Zgn.  

comédie musicale  tamellaɣt taẓawant  Mwl. Umzgn. 

comédien  azeffan- uzeffan- izeffanen 

 

amarir- umarir- imariren   

 

imesḍasayen  

Mwl. Tmz.  

 

Mwl. Umzgn. 

 

Ḍrsn. zgn  

comique  aseḍsan(*)- useḍsan- iseḍsan Asumer. 

commedia dell’arte  

 

commedia dell’arte  Mwl. Umzgn. 

contexte  tagedma- tgedma  Mwl. Umzgn. 

convention théâtrale  amsisi umezgun  Mwl. Umzgn 

costumes  timelsa- tmelsa- timelsiwin 

 

timelsit 

Mwl. Umzgn.  

 

Ḍrsn. zgn 
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costumière  tinmelsa- tenmelsa- tinmelsiwin  Mwl. Umzgn. 

côté cour  tama tayeffust  Mwl. Umzgn. 

côté jardin  tama tazelmaṭ Mwl. Umzgn. 

coulisse  tahara- thara- tihariwin  Mwl. Tmz. 

critique dramatique azɣan amuggan(*) Asumer. 

deus ex machina  tisin tabuqqant  Mwl. Umzgn. 

décor  tadlegt - tedlegt- tidelgin Mwl. Tmz.  

décorateur  amadlag- umadlag – imadlagen Mwl. Umzgn. 

décoration  adlag-udlag- idlagen  Mwl. Tmz. 

dialéctique  tamestala- tmestala  Mwl. Tmz. 

diégèse  ameɣrad n tedyant  Mwl. Umzgn. 

dialogue  adiwenni- udewenni- 

idiwenniten  

asninaw- usninaw 

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 

didascalie  asemli- usemli  Mwl. Umzgn.  

distanciation  tugagt Mwl. Umzgn. 

discipline  aneḍfaṛ- uneḍfaṛ- ineḍfaṛen 

 

tugagt 

 

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 

distribution  tisedgert- tsedgert Mwl. Umzgn. 

dramatique  amuggan- umuggan- imugganen  Sṭn. Tmz  

 

dramaturge  amuggay- umuggay Sṭn. Tmz. 

drame  tamuggit- tmuggit  

 

drama  

Mwl.Tmz. 

 

Ḍrsn. Zgn. 

duplication  aswensen- uswensen  Mwl. Umzgun. 

durée  tanzagt- tenzagt- tinzagin Mwl. Tmz. 
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echo ( pour l’acostique)  aɣliɣel- uɣliɣel Mwl. Umzgn. 

éclairage  asfaw- usfaw Mwl. Tmz.  

effet  asemdu- usemdu- isemda  Mwl. Tmz 

élélment de décor  aferdis n udlag(*) Asumer  

entrée ( en scéne)  takcemt n usayes(*) Asumer  

engagé  amugez- umugez- imugaz  Mwl. Umzgn. 

énonciation  timenna- tmenna  Mwl. Umzgn. 

enthousiasme  tiberdawit- tberdawit  Mwl. Umzgn. 

épilogue  tadakart - tdakart 

ameddaw - umeddaw 

 

awelgar- uwelgar  

Mwl. Umzgn.  

 

 

Sṭn. Tmz. 

épisode  tafult- tfult   

 

lḥelqa 

Mwl. Umzgn.  

 

Ḍrsn. zgn 

épique  agaytalan- ugaytalan  Mwl. Umzgn.  

éponyme  asemmadeɣ- usemmadeɣ Mwl. Umzgn. 

espace  tallunt- tallunin 

 

adeg 

Mwl. Tmz. 

 

Sgz. Skl. 

espace scénique  tallunt usayes  Mwl. Umzgn. 

esthétique  tasenfalkit- tsenfalkit 

 

tasensekda- tsensekda 

Mwl. Umzgn. 

 

Sṭn. Tmz. 

estrade  tadekkant- tdekkant  

 

adebder- udebder-  

Mwl. Umzgn. 

 

Sṭn. Tmz. 

face  amwali- umwali- imwaliyen 

 

mnad 

Mwl. Umzgn. 

 

Sṭn. Tmz. 

farce  tikennad- tkennad Mwl. Umzgn. 

figurant  azunmarir- uzunmarir Mwl. Umzgn. 
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fil  asegnu- usegnu(*)  Asumer. 

fond de la scéne  tasga usayes  Mwl. Umzgn. 

gélatine (projcteurs)  taslamut- teslamut- tislamutin  Mwl. Umzgn. 

genre  tawsit- tewsit- tiwsatin  

 

tawsit- tewsit- tiwsayin  

 

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 

gloire  tamanegt- tmanegt- timanagin  Mwl. tmz. 

hors-scéne  asayes n berra(*) Asumer.  

indication (scénique)  tamuli- tmuli-  timuliwin, 

timuliyin  

Sṭn.Tmz.  

intrigue  takerrist- tkerrist  Mwl. Umzgn. 

jouer  urar- tturar Ḍrsn. Zgn. 

joueur  amarir- umarir- imariren Mwl. Tmz. 

latéral  imidis- yimidis- imidisen   Mwl. Umzgn. 

lecteur k7  imeɣri n tkasiḍin  Mwl. Umzgn. 

loge  tazdeɣt- tezdeɣt- tizedɣin  Mwl. Umzgn. 

machine  tamacint- tmacint- timacinin Sṭn. Tmz. 

machiniste  bu tmacint(*) Asumer. 

magasin  tazeqqa n tijja Sṭn. Tmz. 

magasin des accessoires  tazeqqa n tijja n urmisen(*) Asumer. 

magasin de décors tazqqa n tijja n tedlegt(*) Asumer. 

maquillage  azriri- uzriri- izriran  

 

azriri- uzriri- izririten  

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 

maquilleur  amezriri- umezriri- imezriren Mwl. Tmz. 

marionnette  amsillel- umsillel- imsullal Mwl. Tmz. 

marionnettiste  anemsillel(*) Asumer. 
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masque  aqric- uqric- iqricen Mwl. Umzgn. 

meilleur  amyifi- umyifi Mwl. Umezgn. 

meilleur scénographie  asensayes amyifi  Mwl. Umzgn. 

mélodrame  tasteɣmugit Mwl. Umzgn. 

metteur en scéne  asmug-asayes  Mwl. Umzgn. 

micros   amsiweḍawal Mwl. Umzgn. 

mime  tasegbert  Mwl. Umzgn. 

mimique  asseɛwej  Ḍrsn. Zgn. 

mise en scéne  tiririt s asayes  Mwl. Umzgn. 

monologue  armuy- urmuy 

 

ayninaw- uyninaw 

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 

montage  amday- umday  Sṭn. Tmz. 

monter (une piéce)  ssali (afalu)(*) Asumer. 

mouchoir  tamacwart- tmacwart- 

timacwarin( *) 

Asumer. 

mur de scéne  aɣrab n usayes(*) Asumer. 

musique  aẓawan- uẓawan- iẓawanen Sṭn. Tmz. 

narrateur  amala - umala 

 

amalas, anallas, amsawal   

 

Mwl. Umzgn. 

 

Sṭn. Tmz. 

nez-de-scéne  tinzert  Mwl. Umzgn. 

one man show  yan-ahanay  Mwl. Umzgn. 

opéra  adyaẓawan- udyaẓawan- 

idyaẓawanen 

lupira  

Mwl. Umzgn. 

 

Ḍrsn. Zgn. 

opéra  adeg n lupira(*) Asumer. 

opérette  / / 
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palais  aɣrem- uɣrem Sṭn. Tmz. 

paradis  tagemmi- tgemmi- tigemma Sṭn. Tmz. 

parodie  amkadan- umkadan- imkadanen  Mwl. Tmz. 

parterre  tiɣerɣert- tɣerɣert   Mwl.Umzgn. 

perche  ajdar  Mwl. Umzgn. 

performance  tamellit  

 

aseḍru 

Sṭn. Tmz. 

 

Sgz. Skl. 

personnage  awadem- uwadem- iwudam 

 

amigi- umigi- imigi 

Sgz. Skl. 

 

Mwl. Umzgn. 

personnage (principal)  asaḍ/ agejdan  Mwl. Umzgn. 

piéce  tasawit- tsawit- tisiway 

 

afalu- ufalu 

 

taceqquft- ticeqqufin,  

tancirt 

 

tamezgunt- tmezgunt  

 

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 

 

Ḍrsn.Zgn. 

Ḍrsn.Zgn. 

place (des spectateurs)  asarag ( n imeshanayen) Mwl. Tmz. 

plateau  tasili- tsili- tisila  Sṭn. Tmz. 

podium  amsaggi- umsaggi- imsaggiyen Mwl. Umzgn. 

poulailler  asensi- usensi  Mwl. Umzgn. 

poursuites (projecteurs)  aḍafer- uḍafer  Mwl. Umzgn. 

préface  tazwert- tezwert- tizwar Mwl. Tmz. 

production  afares 

 

tafarest- tfarest- tifuras 

Mwl. Tmz.  

 

Sṭn. Tmz. 

professionnel  asadri- usadri 

 

amsadur- umsadur 

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 
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projecteur  imseɣseɣ- umseɣseɣ- imseɣsɣen Mwl. Umzgn. 

prologue  isigez- usigez  

 

imebdi- umebdi 

Mwl. Umzgn. 

 

Sṭn.Tmz. 

prospectus  aselɣet- uselɣet- iselɣat Mwl. Umzgn. 

public  azayez- uzayez- izuyaz Mwl. Tmz. 

quatrième mur  aɣrab wis ukuẓ(*) Asumer. 

radio- théâtre  amezgun n rradyu Ḍrsn.Zgn. 

récit  taneqqist- tneqqist Mwl. Um zgn. 

régisseur  imekni- umekni- imekniyen Mwl. Umzgn. 

répétition  allus- ullus- allusen  Mwl. Tmz. 

réplique  tamrarut- temrarut Mwl. Umzgn. 

représentation  tagensest- tgensest- tigensas  Mwl. Tmz. 

rideau  asaber- usabar- isebran Mwl. Tmz. 

rire  eḍs- ttaḍsa Ḍrsn.Zgn. 

rôle  tamlilt- temlilt Sṭn. Tmz. 

rouge  azeggaɣ- uzeggaɣ Asumer 

rue  aɣlad- uɣlad- iɣladen  Mwl. Tmz. 

rythme  anya- unya- anyaten  Mwl. Tmz. 

salle de spectale  asrir  Mwl. Umzgn. 

scéne  asayes- usayes- isuyas Mwl. Tmz.  

 

scénique  n usayes (*) Asumer. 

scénographe  amsensayes- umsensayes Mwl. Umzgn. 

scénographie  asensayes- usensayes- isensuyas Mwl. Umzgn. 

serviteur de scéne  anmud n usayes(*) Asumer. 
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sketch  tafɣult- tefɣult- tifɣulin  

 

tamusrart- tmusrarat 

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 

son  imesli- yimesli- imesla Mwl. Tmz. 

sonorisation  asmesli- usmesli Mwl. Umzgn. 

souffleur  amsuḍ Mwl. Umzgn. 

spectacle  ahanay- uhanay- ihanayen Mwl. Tmz. 

spectateur  ameshanay- umeshnay- 

imeshanayen  

amhanay- umhanay 

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 

stroboscope ( prejcteurs)  askadazzay Mwl. Umzgn. 

tableau  tafelwit- tfelwit- tifelwa Mwl. Tmz. 

table de mixage  afelwi n wertay  Mwl. Umzgn. 

technicien de son  atiknisyan imesli   Mwl. Umzgn. 

texte  aḍris- uḍris- iḍrisen Mwl. Tmz. 

théâtral   n umezgun(*) Asumer. 

théâtre  amezgun- umezgun- imezgunen Mwl. Tmz. 

théâtre  axxam n umezgun  Ḍrsn. Zgn 

théâtre amateur  amezgun n umaswaḍ(*) Asumer. 

théâtre de rue  amezgun n webrid  Mwl. Umzgn. 

théâtre de verdure  / / 

théâtre en plein aire  amezgun deg unnar(*) Asumer. 

théâtre professionnel  amezgun n umsadur(*) Asumer. 

tirade  tanzaɣt- tenzaɣt Mwl. Umzgn. 

tragédie  takesna- tkesna- tikesniwin   

 

taɣsilt- teɣsilt- tiɣsilin 

 

taṭrajidit 

Mwl. Tmz. 

 

Mwl. Umzgn. 

 

Ḍrsn. Zgn  
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tragique  n tkesna(*) Asumer. 

tragi-comédie  takesna-mallaɣt(*) Asumer. 

trajectoire  amzirez- umzirez Mwl. Umzgn. 

trame dramatique  tullma tamugyant  Mwl. Umzgn. 

troupe théâtral  tarbaɛt n umezgun  Mwl. Umzgn. 

vers  afir- ufir Mwl. Umzgn. 

 

B. Taselḍt n yisefka 

1. Igemmaḍ n ugmar 

 Imi nga tasleḍt i wammud- a, nessaweḍ ɣer kra n yigemmaḍ, nufa-d azal 248 n 

yigdazalen s tmaziɣt, anda i d-negmer azal n 212 n yirman seg yimawalen d yiḍrisen uzzigen. 

Daɣ,  nessumer-d azal 36 n yirman.  Gar irman-a i d-negmer deg-sen ad naf:  

-Imyagen: nufa-d azal n 05 n yirman. Md.: lleɣ, suqqes, urar, ssali, eḍs. 

-Ismawen iḥerfiyen: nufa-d azal n 76 n yirman. Md. : armuy, asebdir, azeffan, aqric, 

amezgun. 

-Isuddimen: nufa-d azal n 70 n yirman. Md. : amager, anebdal, tullɣa, amcaɣli, amadlag. 

-Uddisen: nufa-d azal n 16 n yirman. Md. : awelgar, asninaw, azunmarir, tasenfalkit, 

asensayes. 

-Uddusen: nufa-d azal n 33 n yirman. Md. : asayes n deffir, ameskar n timmuga, amsagdil n 

tuɣalin, asmug-asayes, yan-ahanay. 

-Ireṭṭalen igensanen: nufa-d azal n 04 n yirman. Md. : tahara (Clḥ), adiwenni (Trg), tugagt 

(Clḥ), tigemmi (Nfs).   

 -Ireṭṭalen uffiɣen: nufa-d azal n 08 n yirman. Md. : takumidit, drama, tamacint, lupira, 

commedia dell’arte.  
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2. Amzaray   

Tamsislit  

-Timlellit n teɣra a/e  Md. : tamallaɣt ≈ tamellaɣt  “ comédie” 

-Timlellit n teɣra a/i d tmerna n tergalt “t” Md: timelsa ≈ timelsit  “costume” 

-Aɣelluy n tergalt Md.: ameshanay ≈ amhanay  “spectateur” 

-Tussda n tergalt Md.: amallal ≈ amalal  “assistant” 

 Talɣa 

Deg uswir n talɣa, tella lemgirda deg snat n tecraḍt tigejdanin n yisem amḍan 

(sf/sgt) d tewsit (mly/nt ) gar-asen: . 

Amḍan : deg yiwen n umawal yettili usget n yirem yemgarad ɣef umawal-nniḍen 

Md. :  izriran ≈ izririten “maquillage” 

 tiwsatin ≈ tiwsayin “pièce” 

     Tawsit : yettili yirem deg umawal d amalay maca deg wayeḍ yettili d unti Md. :   

afares (mly) ≈ tafaret (nt)  “production” 

Rnu ɣer waya, deg yiwen n umawal yettili usileɣ n yisem n tigawt seg 

umyag aḥerfi, deg umawal-nniḍen yettwasileɣ-d seg umyag asuddim Md.: taqqist 

(qqes)≈ tasuqqist (suqqes) “applaudissement”      

Anamek  

Deg uswir-a n unamek tella lemgirda deg sin n wassaɣen:  

timegdiwet 

Deg wayen yerzan timegdiwet, nufa aṭas n yirman  mgaraden  deg talaɣa maca  

anamek d yiwen.  Md: 

urmis (Mwl. Umzgn.) = imarna (Ḍrsn.Zgn.) 

amalal (Sṭn. Tmz.) = s tullin (Mwl.Umzgn.)   

ccna (Mwl.Umzgn.)  = taɣcet (Mwl. Tmz) 

azeffan (Mwl. Tmz.) = amarir (Mwl.Umzgn.)  = imesḍasayen (Ḍrsn.Zgn.) 
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tamallaɣt (Mwl. Tmz.) = takumidit (Ḍrsn.Zgn.) 

adiwenni (Mwl. Tmz.) = asninaw (Mwl.Umzgn.)   

aneḍfar (Mwl. Tmz.) = tugagt (Mwl.Umzgn.)   

tamugit (Mwl. Tmz.) = drama (Ḍrsn.Zgn.) 

tadakart, ameddaw (Mwl.Umzgn.)  = awelgar (Sṭn.Tmz.) 

tafut (Mwl.Umzgn.)  = lḥelqa (Ḍrsn.Zgn.) 

tallunt (Mwl. Tmz.) = adeg (Sgz. Skl.)  

tasenfalkit (Mwl.Umzgn.)  = tasensekda (Sṭn.Tmz.) 

tadekkant (Mwl.Umzgn.)  = adebder (Sṭn.Tmz.) 

amwali (Mwl.Umzgn.)  = mnad (Sṭn.Tmz.) 

armuy (Mwl. Tmz.) = ayninaw (Mwl.Umzgn.)   

adyazawan (Mwl.Umzgn.)  = lupira (Ḍrsn.Zgn.) 

tasawit (Mwl. Tmz.) = afalu (Mwl.Umzgn.) = taceqquft, tancirt, tamezgunt 

(Ḍrsn.Zgn.) 

isigez (Mwl.Umzgn.) = imebdi (Sṭn.Tmz.) 

takesna  = taɣsilt (Mwl.Umzgn.)   = taṭrajidit (Ḍrsn.Zgn.) 

taynisemt 

deg wayen yerzan taynisemt, nufa drus n wawalen  i yesɛan yiwet n talɣa macca 

anamek yemgarad.  Md :  armuy  “café-thèâtre” armuy “monologue” 

   amarir  “joueur” amarir “comédien” 

   tugagt  “distanciation” tugagt “discipline” 
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3. tasnulfawat tanamkant 

Terza awalen yellan deg umawal amatu n tutlayt, iwumi yettunefk unamek 

amaynut. S wawal-nniḍen d awalen n tutlyat tumrist yettwasmersen d irman n umezgun. Gar-

asen ad d-nebder  : 

amager “accueil” 

tama tayeffust “côté cour” 

tama tazelmaṭ “côté jardin” 

tadekkant “estrade” 

adebder “estrade” 

urar “jouer” 

aqric “masque” 

tinzert “nez-de-scène” 

tiɣerɣert “parterre” 

ajdar “perche” 
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Tagrayt tamatut 

Deg tezrawt-nteɣ nessaweḍ, ad negmer azal n 217 n yirman yerzan taɣult n 

umezgun. Nga-asen tasleḍt ilmend n talɣa d unamek. Dɣa, nessaweḍ ɣer kra n yisefka, 

nesken-d deg-s igemmaḍ n ugmar, amzaray d tusnulfawalt tanamkant.  

Tagmert n yirman, tella-d s usemres n yimawalen d yiḍrisen uzzigen. Tuget n 

yirman negmer-iten-d  seg umawal n umezgun i iga Benaouf Dj. S tullin n Nait-zerrad. Acku, 

yerza anagar  yiwet n taɣult.  Maca, imawalen-nniḍen jemlen-d meḥsub akk taɣulin.  

Amahil-a d win i aɣ-d- yefkan tagnit, akken ad tnerni tmussni-nteɣ deg taɣult-a 

imi d tin wessiɛin nezzah.  

Mi ara nesserwes irman i d-negmer s wassaɣ ɣer taɣult n umezgun, nezmer ad nini 

d akken ur nessaweḍ ara ad nagem akk awalen i icudden ɣer ɣur-s. Rnu ɣer waya ur d aɣ-d- 

tefki ara tegnit, akken ad nagem ugar n wawalen. Daɣ, ur nessaweḍ ara ad nessemres kra 

yiɣbula ideg nezmer ad naf deg-s irman n taɣult-a am: tesɣunin, iɣmisen..., imawalen d 

yisegzawalen nniḍen. 

Γef waya, nessaram d akken sya ar zdat ad ilin leqdicat ɣef taɣult-a. Akken ad yili 

umhaz n tutlayt tamaziɣt. 
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Iḍrisen uzzigen  

Aḍris 1  

Meraḥi, Youcef, «Tazwart», seg Benaouf, Djamel, Di tmurt uɛekki, HCA, Alger, 2007, sb. 

11-13. 

  

«Di tmurt uɛekki » d tamezgunt yura Ǧamal Benɛuf akken yura daɣen « aneggaru 

ad-yerr tawwurt wesqif n ṭṭmana» akk d« Bu tcacit ulac-it». D timezgunin turar terbaɛt « 

tigawt d wawal» n tiddukla tadelsant taddalt numidya» n Wehran. Tarbaɛt-agi, ɣef uqerru-s 

Ǧamal Benɛuf, tewwi arrazen ɣef tira n weḍris, tiririt s asayes… d ssinugrafya di ddeqs n 

ihanayen d tfaskiwin di yal tikkelt mi ara tt-id-necden ama ɣer temnaṭ n leqbayel neɣ ɣer 

temnaḍin nniḍen n tmurt n Lezzayer. Tezga tella, tezga thegga akken ad turar ɣas taswiɛt ur 

tserreḥ ara, ɣas yettili lḥerṣ ɣef iɛeggalen-is, ɣas ɣezzif umecwar siWehran… alamma d 

tamurt nleqbayel.  

Di tmezgunin yettaru, Ǧamel Benɛuf yeqqar-d, si tama, ayen i ɣiceɣben nekkni s 

leqbayel d wayen iceɣben timetti tazzayrit s umata. Yessummul-d leɛyub d tkerkas yeǧǧan 

tamurt d weɣref azzayri seddaw tecḍaṭ n wuraw n yemdanen yerran Lezzayer d ayla-nsen s 

udabu i ṭṭfen d tilin llan ɣef uqerru n tmurt ɣas akken ur xuṣṣen ara yergazen... Yessummul-d 

izerfan yettwarekḍen, amur yettwaḥewṣen d laṣel yettwanekren. Yeqqar-d si tama nniḍen, 

azal umussnaw, tamussni d tussna. Itezzem widen itettun d widen inekren tanaṣlit, yettarra 

tajmilt i widen i t-yezwaren s amennuɣ d widen i s-inejren abrid ɣer tugdut, tilelli d teɣdemt.  

D tilawt n tmurt d weɣref azzayrii yeṭṭfen aḥric ameqqran di tirawin n Ǧamal 

Benɛuf, tessaɣ (tilawt) lebɣi-s ɣer tira i wakken a d-yessekfel ayen neṭṭlen wussan d yergazen, 

ad yenbec widen yeṭṭsen ayagi yakk s wallalen yellan garifassen-is: AMEZGUN. 

«Di tmurt uɛekki », Ǧamal Benɛuf yefka azal ameqqran i wawal imi d aferdis 

agejdan iɣef yessefk ad yettwabnu umezgun amaziɣ s umata. Awal n ccna d isefra, awal n 

yenzan, awal yesseḍsayen… d wawal yessruyen wwin azal yugaren azal n wembiwel n tfekka 

d tedlegt imi s wawal i d-yeqqar ayen yebɣa a t-id-yini. Ccna d isefra d talɣa (neɣ tawsit) 

umezgun i d-yugem seg usarag neɣ lḥelqa iɣef yebna umezgun n yiwet si tgejda umezgun 

azzayri, 

Ɛebdelqader Ɛellula. Sliman Ɛazem, Lewnis At Mangellat… d Lwennas Maɛtub 

ttekkan di tmezgunt-agi s kra n tukkisin si tezlatin-nsen i d yefren Ǧamal Benɛuf akken ad 
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yessefhem ugar imeshanayen ; d ayen yernan azal i wayen yura imi isenned ɣef wayen d-nnan 

imezwura akken a t-yeḥrez si tama, akken a t-id-yesmekti si tama nniḍen. Nettaf daɣen kra 

seg uɣanib n tgejdit umezgun amaziɣ, Muḥya, di kra n tefyirin ideg iga neɣ yeɛjen Ǧamal 

Benɛuf imeslayen akken a ɣ-d-yefk ayen yecban : «kecmeɣ ɣur lalla n ternit », «lliɣ di ṣṣber 

kafi » neɣ «yesɛa 7 iseggasen n lkunji d’ maladi, 7 iseggasen n lkunji peyyi, 7 iseggasen n 

ditacma, 7 iseggasen n miz apyi, tura atan di lantrit antisipi ».  

Ismawen yefka i iwadamen-is mlan-aɣ-d azgen n wayen ilaq a t-nefhem « di tmurt 

uɛekki »: si Ɛebdelwaḥed, si Ɛebdelbaqi, Ssi Mensi, Ssi Ɛalem, Cabḥa-nsen, Bu Yetran… d 

Dda Akli. Yal yiwen seg yeḥricen-agi iɣef tebna tmetti tazzayrit tefser tilin-is s yenzan d 

yiznan akk d tefyirin iwulmen neɣ yeddan d tudert-is akk d twacult-is. Yeqqar i Bu Yetran «si 

laman I d-yekka lxuf » yuɣal yettagad lexyal. Yeqqar i si Ɛalem « wa yettjewwid s leqran 

wayeḍ yeɛreq-as ula d lḥamdu » yuɣal yettagad tafat… Yeqqar i Dda Akli « I temẓin yekrez 

wezger taggara yečča-tent weɣyul » yuɣal yettsetḥi. 

 Annect-agi yakk yura-t Ǧamal Benɛuf akken ad yessefrurex tiktiwin n widen i s-

isellen (akk d widen ara t-yeɣren deg wedlis-agi yellan garifassen-nwen) netta akk d terbaɛt-is 

ɣef usayes. Annect-agi yakk akken ad qedcen «iɣuraf n wallaɣ », ad xemmmen medden i 

wayen walan d wayen umi slan mi ara tekfu teḍsa imi tikkwal nekkni nettaḍsa ula di txeṣṣart. 

 «Di tmurt uɛekki », Ǧamal Benɛuf yemla-yaɣ-d taxeṣṣart, yemla-yaɣ-d nnger, 

yemla-yaɣ-d tamuggit, yesseḍs-aɣ-d fell-asen di tmellaɣt n « tmurt uɛekki », ayen i d-irennun 

ɣef waya ɣur-neɣ i d-yeggra, nekkni s widen i s-yettḥessisen yessefk «ad nefhem s weɣmaz 

mačči s uɛekkaz ». Si tlufa tedder tmeṭṭut yellan «d nniṣf lmuǧtameɛ » alamma d tifranin 

«nnaḍifa wa nnaziha », Ǧamal Benɛuf yessers-aɣ zdat tidet-nni nettkukru a tt-id-nini neɣ 

tikkwal nettagad a tt-nwali akken yettagad Ssi Ɛalem tafat. Yefka-d tamuɣli-s ɣer tmurt-nneɣ 

d tmetti-nneɣ imi yessefk ad nissin anida d wamek nettidir akken ad ndawi leǧruḥ yellan, 

leǧruḥ «yettawin tikkwal ɣer nneger », leǧruḥ lqayen i d-itekken si ccfaya yefrurin, ccfaya n 

widen ur nessin neɣ widen yugin ad ẓren ansi i d-kkan. «di tmurt uɛekki », Ǧamal Benɛuf d 

ameskar, d asmugkecmeɣ ɣur Lalla n Ternit lliɣ di ṣṣber kafi yesɛa 7 iseggasen n lkunji 

d'maladi, 7 iseggasen n lkunji peyyi, 7 iseggasen n ditacma, 7iseggasenn miz apyi, tura atan di 

lantrit antisipi. 

di tmurt uɛekki si laman i d-yekka lxuf wa yettjewwid s leqran wayeḍ yeɛreq-as ula d lḥamdu 

iɣuraf n wallaɣ Di tmurt uɛekki tmurt uɛekki nefhem d nniṣf lmuǧtameɛ nnaḍifa wa nnaziha 

yettawin tikkwal ɣer nneger Di tmurt uɛekki i temẓin yekrez wezger taggara yečča-tentweɣyul 
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s weɣmaz mačči s uɛekkaz 12 Amezgun Di tmurt uâekki asayes d amarir i ɣ-d-yesmektin, 

yerra tajmilt i imezwura, nekkni si tama-nneɣ ad ak-nerr tajmilt d tameqqrant a Ǧamal Benɛuf 

imi dteḥyiḍ ccfaya, tefkiḍ azal i tmussni d tussna i d-yekkan sɣur yergazen d tulawin ussnanen 

ḍ tamezgunt-ik s tmeɣra d usirem imi skud tella tudert yella usirem, nekkni ad nekfu tazwart-

agi s wawal n Dda Lmulud At Mɛemmer : « taɣawsa tis kraḍ, tamussi, ay azwaw, d asafu, d 

asafu n tafat ara yekksen ṭṭlam. Ih, tamussni am usafu: eǧǧ-it ad yesserɣ ayen yerkan, yeggran 

d wayen akk ur nesɛi iẓuran ». 

 

Aḍris2/3  

Lilya, Ait-Ouali, seg tesɣunt, نالمهرجا  , N°65, Dimanche 06 juin 2010, sb. 05.  

 Tignatin umezgun 

Tazeqqa tameqqrant umezgun aɣennaw adzayri Mahieddine Bachtarzi tejmɛ 

iḍelli, tarbaɛt umezgun amawiw n temdint n Guelma yesmenhalay mass Kaabouch Laid, 

tarbaɛt agi turar tacquft iwumi qqaren “ Laḥaḍat masraḥ “ neɣ tignatin umezgun deg azal n 75 

n dqayeq. Ahanay agi d win id-yessufeɣ s asayes Haider Ben ahcene id-iraḍlen tikti uraren 

izeffanen i d-ifkan tacquft agi am Addar Mohamed, Belkaroui Abdelkader, Ouerrad Fatiha, 

Kebbouche Khalil, Ben yaakoub Yacine lak d Addas Asmahane. “Tignatin umezgun “taqsit n 

kra n terbaɛt inaẓuren iḥemlen azeffen lak d umezgun, tarbaɛt agi tettnadi ɣef semmer ilaqen 

iwakken ad d-salsen kra n tecquft iwumi iban beddu ma d taggara teččur d atihi lak d uzulal 

imi myekcamen izeffanen lak d imwadamen; tacquft iwumi ur iban uqerru seg ḍaren tajrut-is 

am tejrut n ddunit id d-tadren yemdanen gara-sen... Yaḍra-d zik yakan. 

imdanen i ḥadren tafaska taɣennawt umezgun asaḍur yessahel wexxam umezgun 

Mahieddine Bachtarzi, wis ma rran dhen-nsen ass n lǧemɛa uqbel ad  yeddan mi ẓran tacquft 

n Molière “Tartuffe” id yerra ɣer tmesslayt taqbaylit unaẓur Muhia (fella-s yaɛfu yerḥam) 

iwumi iga isem n “ Si Partuf “.[…] 

Aḍris 4  

 Chouimet A. Guettaf M. «tazwert tamatut» seg tezrawt n masterAmezgun aqlayli deg tsekla n 

tmaziɣt 2010/2011, sb. 2-3   

Amezgun neɣ taẓuri tis ukkuz, d tawsit n tsekla, yebna ɣef yiḍrisen yellan d lemri 

n tmetti; yemmal-d amek ttidiren neɣ acu ttḥulfun yimdanen deg tudert n yal ass. Ayen 
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ttidiren yal ass skanen-t-id ɣef usayes deg tzeqqa n umezgun. D tawsit n tsekla yeffɣen i 

wawal, yewweḍ deg urmud n yimeskaren neɣ n yiwudam s umbiwel n tfekka, neɣ s usseɛwej 

n yiferdisen n wudem akka am yimi, timmi, allen... 

 Ula d aẓawan d tezlatin neɣ acewwiq ttaken azal neɣ amur i umezgun. Yal tawsit 

n umezgun tettwellih imnezzhen, tettarra lwelha-nsen, tessusum-iten, tesrusu-d fell-asen tegdi 

tikkwal.  

Aḍris deg umezgun mačči d netta i d-yemmalen azal uɣur tewweḍ temzgunt, xas 

ma lhant tikta s wacu i d-tegla temzgunt. Ulamma yessuli umaru aswir n tira-s s wazalen n 

tmetti neɣ s tugniwin i as-yefka, d anɛat-ines neɣ d urar n yimeskaren n terbaɛt ara t-yuraren 

ara as-yefken azal; ayen i wumi neqqar ahanay: amezgun d ahanay.  

Imnezzhen ttarran-d s lebɣi d uɛǧab ɣef wayen sellen neɣ ẓerren ɣef tencirt n 

umezgun, tasusmi tettaɣ bab-is deg tegnatin anda ilaq ad ḥessen, taḍsa tettekkes lxiq. Yal 

armud neɣ tagnit seg tceqquft-nni yettwuraren zdat n yimhanayen tettaf tiririt-is ilmend n 

wayen yebɣa umeskar ad t-yessiweḍ. Amezgun mačči d aḍris yuran akka am wungal, maca d 

ahanay, neɣ d anɛat-is ɣef usayes neɣ tancirt n umezgun, akken i d-tenna Marie-Claude 

HUBERT: « Amezgun itekka ɣer tẓuriyin n uhanay, yettban-d kan deg unɛat-is. Aḍris d aḥric 

kan i yeḥwaǧen axemmem ɣef wamek ilaq ad yili ɣef usayes i win ara tyeẓren, d umbiwel n 

yimeskaren zdat n yimnezzhen».  

D ahanay ara d-seknen yiwudam ɣef usayes ara yesrun neɣ ara yesseḍsen 

imhanayen, ara d-yinin ma yelha neɣ dir-it.  

Ula ayen ara d-yersen ɣef usayes, ama d ajeqḍur, neɣ d allal n tgemmi, neɣ d ayen 

nniḍen, irennu cbaḥa neɣ lehhu n tmezgunt, mebla ma nettu amek ttɛeddin yiwudam seg 

tegnit ɣer tayeḍ, s uẓawan yeddukkulen d wawal neɣ ambiwel.  

Uqbel ad yuɣal umezgun d tawsit n tsekla iɛedda-d seg waṭas n talliyin seg zik ar 

tura. Deg tmurt n Lyunan i d-yebda tikli d luluf (igiman) n yiseggasen-a, s sin n wudmawen: 

Deg tazwara n tegrest teggen tameɣra n waḍil (tiẓurin) d ccrab (tissit); tameɣra n lferḥ d ccḍiḥ 

s wudem n tmellaɣt (takumidit), ma deg tazwara n tefsut mi ara qqarent triwa sseɣlayen-d 

leḥzen ayen i d-igellun taṭrajidit s tezlatin n wurfan, deg waya yenna-d Omar EL DESSOUKI: 

« Wulfen Yigrigiyen teggen snat n tmeɣriwin, yiwet deg tazwara n tegrest, akken kan ad 

kksen tiẓurin, ad ẓẓmen ccrab, tettili-d s unecraḥ, cennun tizlatin tideyyaniyin s (1) HUBERT 

Marie-Claude, Le théâtre, ARMAND COLIN, Paris, 2007, P.19 3 zzedwa d ccḍiḥ (...) s ya i 
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d-tlul tamellaɣt, tameɣra tis snat deg tazwara n tefsut mi ara qqarent triwa, ɣellin-d wurfan, 

seg-s i d-tlul teṭrajidit» 1 .[…] 

 

Aḍris 5  

OUGHLISSI A.  «aḥric n teẓri» seg tezrawt n master Agmar d uglam n tmezgunin yuran s 

tqebaylit. 2016/2017, sb. 17-21. 

 

1-Talalit n umezgun Aqbayli 

 Amezgun Azzayri, iban-d deg tazwara di rradyu s tutlayt n taɛrebt, uqbel ad d-

yuɣal ɣef usayas sdat n yimferǧen, azal ameqqran n yinazuren n umezgun Aqbayli id-ibanen 

deg rradyu imir-nni, ffɣen-d seg trebaɛt n umezgun aɛrab, am terbaεt n Bactarzi akked 

tedwilin n warrac n rradyu taqbaylit. Deg useggas n 1947, id-ilul rradyu n teqbaylit, d rradyu 

tis snat di 1948 id tɛedda i tikelt tamezwarut tamezgunt s teqbaylit, isem-is «Agujil », anda 

yurar Ccix Nurdin, Si Ḥusin Waɛrab d Muḥamed Lԑamrani, seg wid daɣen yesɛan Aḥric neɣ 

amur deg umezgun aqbayli d Muḥamed Ḥilmi ixedmen ayen iwumi yezmer akken ad d-yawi 

timezgunin s tutlayt taqbaylit gar-asent Si Mezyan i d-yewwi netta d Lhacmi Larabi seg 

yiwen n uvris n M. Bactarzi akken daɣen i d-tɛedda deg tilizri n Fransa (TF1) (Axxam n lehna 

) i tikkelt tamezwarut. 

 Tamezgunt nniḍen i d-yewwi Muḥamed ḤILMI, (Ul imennan) i d-iɛeddan deg 

umeṭṭaf n Lezzayer tamaneɣt di Qsenṭina d Wehran. Deg yiseggasen n 70 d 80, Muḥend U 

yaḥya daɣen n isuqqel-d aṭas n tmezgunin seg tutlayin tiberraniyin ɣer tutlayt taqbaylit, ger-

asent «aneggaru ad yerr tawwurt» di 1977, «tacbaylit » di 1982, «si perful »di1984, « sin-nni 

» di 1991 d tiyav.  

 

2-Tabadut n umezgun 

Ma nbedder-d awal n umezgun, ad d-yass deg wallaɣ n yal yiwen deg nneɣ 

tazeqqa-nni meqqren wessiɛen i cebḥen s waṭas, anda i nwala deg-s yiwet seg tzuriwin 

igerzen yettwaxdmen, ama di tamellaɣt neɣ tkesna, neɣ seg tama nniḍen, d tazuri-nni i 

yetturaren sdat-nneɣ deg tmezgunt neɣ timezgunin i neɣra yakan. 
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 Awal-a n umezgun, d isem i d-yettwaksen seg wawal Grec « théatron » i d-

yemmalen amḍiq n uwali, yedda lweqt anda i yettwḥaseb d tazuri, amdiq-a yesɛa tulmisin, 

yelḥa-d almi yewweḍ d amḍiq anda ara nefhem amek, ayɣer d wacu yellan neɣ i d-yezzin i 

tudert n umdan d ayen i as-d-yessfhamen amek yella d amdan. 

 Amezgun akken i d-nenna, d tawsit tamaynut ɣas akka izuran-is fkan imɣi seg 

zik, seg-mi i tebda taxliqt tikli-s, Muḥend Akli Salḥi yenna-d deg waya: «amezgun d tawsit n 

tsekla, yebna uḍris n umezgun ɣef udiwenni, gar iwudam, di teqbaylit amezgun d tawsit 

tamaynut, tennulfa-d drus-aya»1, « Amezgun d tawsit n tsekla tamirant i d-ibanen deg 

iseggasen n 40(amezgun n Rradyu idxdem Rradyu tis snat » 

Amezgun d annar I deg tturaren inazuren sdat n yemferǧen, deg-s ttawin-d 

iwudam aṭas n yisental i cudden akk ɣer wayen tettidir tmetti deg taɣulin yemxalafen seg ssirk 

alami d timezgunin. 

 

3-Talɣiwin n umezgun 

S umata deg umezgun ad naf aṭas n yimeṣḍasayen d wid iqelben anamek n 

tceqquft mxalafen deg wagar-asen, i wakken ad nefhem izen n tceqqufin-nni ilaq anissin 

talɣiwin-is. Llan-t kraḍ n talɣiwin: tamellaɣt, takesna, tamuggit 

 

a-*Tamellaɣt 

“D tawsit gar tewsatin n drama”3 i yennernan deg lqern iɛeddan (les siécles d’or) 

Larousse, (1982: 2411)"tettebɛ-d akk timezgunin i yellan deg leqrun XVII iswiines ad-sḍsen 

*imhenayen.”4 tamellaɣt d tawsit gar tewsatin n tsekla yettwasnen s waṭas akken itt-id-yenna 

Arisṭuṭ deg udlis-is “tazuri n tmedyazt” tabadut-is tenulfa-d deg legrik ɣer kra n yemdanen i 

wummi qqaren “MIGRA” deg lqern wis 16 talallit n sidna Ɛisa. 

 

 

b- *Takesna 

D yiwet n tmezgunt asentel ɣef id-tettawi, yettwadem-d seg tmucuha d umezgun, 

id-yuran ɣef useḥbiber, “ttekkin-d iwudam id-yemmalen ineḍruyen s yiwen n umdan n tigdi d 
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lemɣiḍat di tnefsit n yimhenayen.”5takesna i wumi qqaren talɣa tettheyi-d ɣef tiggawt 

tamazrant s tutlayt yemgaraden s umgired n yiferdisen i ɣef tettwabna fell-as tmezgunt. 

Takesna macci d tawsit yesɛan assaɣ d wayen yesseḍsayen neɣ i itteksen ɣef wul, 

tleɛeb akked unekcun n lqedra Rrebi d yiwudan, syin akkin aṣaḍ. Maca anect-a akk irennu-d 

yiwen wudem n tidet. 

c-*Tamuggit 

Ilmend n Amer LAOUFI, (2012: 22) “Tamuggit daxalef n tamellaɣt akk d takesna 

tenulfa-d i tikkelt tamezwarut di fransa ɣef ufus n Robert GARNIER Robert d Bradamante 

deg useggas 1682”6 tjemɛ-d tamuggit deg lqern wis 20 azal n 06 n yiferdisen, aḍris, akk d 

ussufuɣ, tagensast, imeḍruyen n tmezgunt, d yimfarǧen, d tzeqqan n umezgun. Awal n 

tmuggit yettwasexdem iwɛeyen n tmezgunt sin yuɣal i tzuri deg rradyu neɣ ssinima. 

“tamuggit dayen id yettawin ɣef trumansit d wayen icudden ɣer tayri d wafrayen, tebna ɣef 

leḥzen d lefraḥ.” 

 

4-Beṭṭu n uḍris umezgun 

Aḍris n umezgun yezmer ad yebḍu ɣef waṭas, ilmend n wakud n tmezgunt, 

anekcum d tuffɣa n yiwudam, d unerni n tizrawin. Deg-s nezmer ad naf : 

a-*Asekkir (acte) 

“D yiwen ufardis ameqqran deg tceqquft mi ara ad yeɣli usaber” , “neɣ mi ara d 

tili tallast ɣef usayas gar snat n tezrawin.”9 ɛla ḥsab n GUSTAVE.V asekkir d tadubtayt 

tagejdant n tceqquft n umezgun neɣ lupira( opéra): - yella d aḥric n udlis neɣ uxeddim n 

*umugget, yegzem-it ɣef tin id-it-ddun, deg teswiḥt anda asayas ad tilli texla ɣef yebdel (un 

interméde) aberrani ar usekkir n ugensas - asekkir yettwameyez s tayunt n wakud s umata s 

tayunt n wadeg, abeddel n usekkir yesfel (permet) kul ass i umeskar ad yexdem tiglayin 

(ellipse)n teswiḥt neɣ abeddel n wadeg, ihi d-asfari (progresses) n tiddest. yenna-d 

GUSTAVE.V.(1876. P24) “Deg umezgun Aklasiki Afransis taceqquft tebḍa ɣef semmus 05 

*isekkiren akka i ufelles (respectes) ilugan n kraḍ n tayunin mebla ma yella-d ubeddel n 

usekkir i yerzan tameddurt n ineren i heggan i ssid n tzeqqa, ahat kra n 20 dqiqa.” 
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VANGELIQUE (p1070) “S wudem ansay, asekkir se caractérise s tayunt n wadeg 

neɣ n wakud. Aɛeddi n usekkir ar wayeḍ correspond ɣer jalon yesɛan azal seg wullis n 

umezgun.” 

b- *Asayes (scéne) 

tenna-d Kahina LADOUI “ D aferdis amecṭuḥ deg tceqquft, d tin yettbeddilin s 

tufɣa neɣ n unekcum n yiwudam, yal mi ara ad yekcem uwadem ad tbeddel, yal mi ara ad 

yeffeɣ ad tbeddel.”12 Ilmend n wipikedia.org. “Asayes(amezgun), tamsult(agni), 

tiswaḥ(tilwaḥ), (amaway) anda turaren iwudam daɣen deg uswir n tira n tceqquft n beṭṭu n 

isekkiren yettbaned s unekcum d tufɣa n tmsult n yiwen ugar n yiwudam.”13 Yenna-d 

VANGLIQUE (sb1070) “ Isayasen d beṭṭu n waṭas n usekkir. S wudem ansay, asayes 

yettwajerred s ukecum neɣ s tuffɣa n yiwudam. Isayasen llan-d s teḥkayin timezyanin s daxel 

n teḥkayt tameqqrant.” 

 

c- Tafelwit(tableau) 

yenna-d COHEN (1946 sb205) “ D tafelwit anda yemsuden(affiché), tafelwit n 

seld-azekka anmala d wakud n turart, aɣawas n uxeddim ad yeǧǧ anemhal amatu ad d-iɛiwen 

d udhal amsuf (l’assistant, réalisateur) deg uɣawas-nni n uxeddim aridan n wakudan, iwudam, 

timelsit, d imarna....atg.” 

yenna-d VANGLIQUE (p1070) “ Tafelwit d beṭṭu i yellan i ubeddel n wadeg d 

uqeɛed-is . yezmer ad yesɛu aṭas n yisekkiren d yisuyas. Naɣ tanumi d akken (les sketches 

)ɣur-sen ala yiwet n tfelwit i yellan. Akken daɣen ticeqqufin yellan drus n wakud. ( abeddel n 

tfelwit ilaq ad, yettwafham, anda izen ad yili tasarut n tecquft. Abeddel n uqeɛed d win i 

qarben ur yeɛna ara kan itikniyen, maca yerza ula d imsahnayen (imferǧǧen, acku yezmer ad 

nadin ad fehmen ayɣer akk “agaǧǧi-ayi”d tesnegzit-a n wullis. 

Aḍris 6 

 Ɛeknuc B. « aḥric n teẓri» seg tezrawt n master Anekmar asnilsan n uḍris aseklan Tamezgunt 

n Muḥya “tacbaylit”d amedya 2017, sb. 17-21. 
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Tibadutin n umezgun seg yimawalen 

Send ad nessemres irem “amezgun”, zik-nni yella yirem yettwaseqdacen d 

“tamuggit”, anamek-is d ayen icuban tawaɣit, neɣ ayen yuɛren seg mi anager udem-a i ssnen.  

Win ara inadin deg umawal n umezgun i xedment ḤANAN QAṢAB d MARY 

ILIAS ad yaf tamuggit* d awal yettwesuddem-d seg umyag ayunani DRAM anamek-is 

“xdem”. Ma yella d awal “dramatique” amuggan d arbib deg tutlayt tagrigit “dramatikos” deg 

tlatinit “dramaticus […] s umata irem tamuggit tettusemras i yal aḍris yettwarun i umezgun 

akken tebɣu tili talɣa-is”. Tabadut id-yusan deg umawal n Larousse: “ 1. d adeg anda id-

skanen ahanay*[…] 2. tagensest* n umezgun […] 2 Laṣel n wawal « théâtre » yettwddem-d 

seg tegrigit “théatro” anamek-is « adeg n uwali » neɣ n unezzeh.3 Akken i t-nufa deg umawal 

n Ḥanan Qaṣṣab. 

Γer Patris Pavis; “d yiwen n ssenf aseklan yeqnen asayes*, ahanay*, tamugit*, 

iwudam d uẓawan”  

Aẓar d umezruy n umezgun  

Talɣutin* yellan ɣer-neɣ, kkant-d meḥsub akk seg unqac i d-ǧǧan imezwura deg 

leḥyuḍ n yifran, anda llan ttidiren, d Thiruɣlifit (tutlayt n Yiferɛuniyen) i d-yeskanayen amek 

llan ttidiren deg tallit-nni. 

D teqṣid n yirebbiten s wacu ttamnen imiren… Amezgun yekka-d seg umyi*iɣef 

wakken it-nufa ɣer Scott.R. Timettiyin tiqburin, ttarant assaɣ gar kra n tigawin n yigrawen, 

neɣ n uɣella-nsen,* d wayen tebɣa temetti akk ad yili deg-s. Dɣa tigawin-a s tikli n wakud, 

tettbeddil waddad-is seg tigawin ɣer tnumi, syin akkin tewweḍ tekcem ɣer wansayen d 

leɛwayed. 

Imusnawen yettnadin deg umezruy, umnen d akken, leqdic n yegrigiyen, yusa-d 

deffir n wansayen n Yiferɛuniyen deg tejmilin i ttaran i Osiris. Dɣa nutni bdan deg yiseggasen 

n 700 s.t (send talalit), s tfaskiwin* i xeddmen akken ad rren tajmilt, ad anzen i yirebbiten-

nsen am Dionysus, Osiris, Athina, Bajos,… 

Yella umezgun ibedd ɣef yiwen n usegdar kan « one men show », anager netta i 

yellan d awadem. Syin akkin, yettnerni almi yuɣal d amezgun s wudem-is atrar n wass-a. Ma 

d ayen yeɛnan anekcum-is ɣer tmura-nniḍen deg umaḍal, yal agdud yettaddam-it ɣef wayeḍ 

ama d axaleḍ kan neɣ s tmentilt n umgaru,* aẓḍam n tmura ɣef tiyaḍ d uḥettem n leɛwayed d 
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yidles n tmurt i tayeḍ. Akken i tella lḥala d unekcum n umezgun ɣer tmura n waɛraben am 

Maṣer, Lubnan d tiyaḍ … 

 Tamurt n lezzayer am nettat am tiyaḍ, ɣef lḥsab n Madjid Salih Bik, skecmen-d 

ɣer-s amezgun, deg yiseggasen imezwura n unekcum n umharres ɣer tmurt. Maca, deg 

useggas n 1850 mi bnan axxam n Opira deg lezzayer tamanaɣt. Yal aseggas, ileddi tiwwura-is 

i yimeqranen n yinazuren, d imyura ad d-uraren timezgunin-nsen sufella n usayas-is, am Sara 

Barnar deg 22 seg dujember 1922.  

D Mouhammed Rachide Lmousali, s tmezgunt “d asfel i tmurt” i d-yellan s 

Taɛrabt. Qbel-is s useggas, kecment-d trebbuyaɛ i d-yekkan seg tmura n waɛraben, am terbaɛt 

n George Abiad seg Maṣer, d trebbuyaɛ n Fatma Rouchdi d Mouhammed Azedin d tiyaḍ. 

Lixṣas i d-yellan deg tirmit, d uqḍaɛ i teqḍeɛ deg-sen Fransa, ur yelli d aɛewwiq. 

Imyura izzayriyen, zzin tiṭ ɣef umezgun, rran-t di rrif, uɣalen ɣer lfulklur. Alami d aseggas n 

1926, Ɛli Sellili i yettwasnen Ɛellalu, yerra-d amezgun ɣer unnar s tmezgunt “Ǧeḥḥa”. Deg 

wass-nni amezwaru i tt-uraren, azal n 1500 n yimdanen i tt-yezhan. S waya, yessers Sellili 

lsas n umezgun azzayri. 1929 yestebɛa-s-d Rachid Leqsantini yiwet isemma-as “baba Qeddur 

aṭemmaɛ”. Aya akk s tuffra ɣef irumiyen. Maca, tfaq ɣef waya dɣa tegdel-asen leqdic, ur ten-

teǧǧi ara ad t-snernin akken ilaq. Alami yekker tṛaḍ n umaḍal tis snat (1939_1945).  

Amezgun azzayri yettkemmil di tuffra, s tsuqqilin n umezgun aberrani. Almi d 

tallit n timunnent, yebda umezgun azzayri yejjuǧǧug ittnerni, s tantala taɛrabt taɣerfant d 

teqbaylit. Gar 1963 d 2000 azal n 39 n tmezgunin i d yennulfan, almi i d yeslal udabu: 

“Amezgun Aɣelnaw Azzayri”. Deg yiseggasen-a ineggura, teffukti taɣult-a.  

Amezgun aqbayli, yettwalmed-d ɣef waɛraben, d yirumyen deg yieggasen n 40 d 

asawen. Deg tagara n useggas 1947 tebda rradyu n teqbaylit, deg 1948 tɛedda-d deg-s 

tmezgunt tamezwarut “Agujil”. Seg yimyura yettwasnen mliḥ deg umezgun n rradyu ad-d naf 

Muḥammd Brahimi i yettwasnen s yisem n Muḥammed Ḥilmi, Ɛli Ɛebdun, Saɛid Zanun... d 

wiyaḍ. Syin akkin iban-d umezgun yettwarun. Seg tmezgunin tiqdimin yettwarun ad d-naf: 

Bu Saber… n Muḥya ma nemmeslay-d ɣef tmezgunin yettwarun i d-yettwaleɛben deg wadeg 

iɣelqen, ad d-naf tirmiyin timezwura deg umezgun s teqbaylit, yettuɣal i tmezgunin i d yellan 

deg yiseggasen 1970, s wudem n tseddi d tamezgunt “ddem abaliz-ik a Moḥ” n Kateb Yacine. 

Seg tama nniḍen, tasuqqilt d tseqlebt*, d yiwen n wudem i d-yernan aṭas i tsekla taqbaylit, 

ladɣa i umezgun. Muḥya, d yiwen n ɣerbaz n umezgun yettwasuqlen seg waṭas n tutlayin n 
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umaḍal, ɣer teqbaylit amedya: Molier, SAMUEL Beckett, BERTOLT Brecht, luigi 

Pirandello… 

 

1. Tamezgunt 

Ma d ayen yeɛnan tamezgunt, Natacha Aisa, deg umagrad-is, mi i d-temmeslay 

fell-as d yiferdisen-is ; “tamezgunt d taẓuri i d-yettawin, i d-iḥekkun tadyant, tturaren-tt 

yisegbaren* (iwudam). Tturaren-d tigawin n tdeyant id-ḥekkun. Yal yiwen n usegbar, yeṭṭef 

tamlilt* n yiwen seg yiwudam yellan deg teḥkayt. Tamezgunt tettuneḥsab d tawsit seg 

tewsatin n tsekla, maca mgarradent gar-asent, llant tid yesɛan iḍrisen tturaren-tt yiwudam, 

llant tid yettwacnayen yeṭṭuqet deg-s uẓawan ugar n udiwenni.” Aḍris n tmezgunt, am 

yiḍrisen n tsekla akk, yettawi-d ɣef tedyanin i icudden ɣer umdan, ayen yettidir ama diri-t ama 

yelha. D izen, d trebga, d asmekti… Tebḍa d iḥricen neɣ d isekkiren*, yal asekkir yebḍa 

disuyas *. 

2. Talɣiwin n umezgun 

Llan kraḍ n talɣiwin : tamellaɣt*, takesna* d tmugit* 

2.1. tamellaɣt 

Deg lqern wis 17 akk timezgunin qqaren-asent tamellaɣt (comédie). D tagrumma 

n wayen akk yesseḍsayen. Akken i tt-nufa ɣer Omar Addasouki : tamellaɣt tettawi-d isental-is 

s wudem yesseḍsayen, tettnadi tifrart i uneḍruy ɣef wacu id-tewwi tella tcud ɣer la tragi-

comidie, maca s unerni n umezgun d yisental i d-ttawint tmezgunin, tebḍa fell-as. 

2.2. Takesna 

D tamezgunt i d-yettawin isental-is seg tedyanin d umezruy ɣer usayes. Iwudam i 

d-yekkin deg-s, ttaǧǧan-d ticraḍ n lemɣiḍat, lḥif d lxuf ɣer imsehanayen. 

2.3. Tamuggit 

Tban-d tmuggit deg useggas 1982 ɣer Robert Garnier d Bradamante i tikkelt 

tamezwarut, deg tmurt n Fransa ɣer tama n tkesna d tmellaɣt i d-yedduklen deg yiwet n 

tmezgunt. 

Amezgun deg tilawt, s tutlayt neɣ s tayeḍ, ixeddim-is d yiwen, iswi-is d yiwen. 

Yettrebbi tisutwin, yessakay imdanen, ileddi-asen allen ɣer wayen yellan deg tmetti ama d 
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ayen yelhan ama d ayen n diri. Yettnadi tifrat i yiɣeblan n tmetti s yiwen n wudem d afessas, 

amzgun d lemri n tmetti. Yesdukul isegbaren-is d wid iwumi i d-yessawal. Yessefraḥ, yesraw, 

yesseḍṣay. Yeqreb ɣer umeshannay aṭas imi akken i d-nenna yakan icud ɣer tudert-nsen, 

isental i d-yettawi ttwaddamen-d seg tudert-nsen n yal ass. 

Seg yijga i yesbedden amezgun Azzayri s umata, abeɛda Aqbayli, ad d-nebder 

KATEB Yacine, Fellag, M. Ḥilmi, MUḤYA … d wiyyaḍ. Sersen-as lsas ijehden i tsekla 

taqbaylit. 

Ttalasen fell-aɣ ad asen-nerr tajmilt d tameqqrant ad neḥrez agerruj i aɣ-d-ǧǧan, 

ad t-nesnerni nekni s tsutwin i d-iḍefren. 
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Agzul

Tasniremt n tmaziɣt d tin i d-yufraren deg yiseggasen-a ingura (1930). 

Aya yettbin-d mi ara tt-nesserwes ɣer tid n tutlayin nniḍen ( tagnizit, tafransist,

talmanit...). Γef waya tazrawt-nteɣ terza tasniremt n umezgun. Tagmert n yirman 

tella-d seg yisegzawalen d yimawalen, akked yiḍrisen uzzigen. Dɣa, nufa-d azal 

n 212 n yirman, rnu ɣur-s, nsumer-d azal n 36 yirman. Syin ɣur-s nga-asen 

tasleḍt ilmend n yimenzayen n tesnawalt. Rnu ɣer waya, ad naf amahil-a yebḍa 

ɣef sin n yiḥricen: aḥric amezwaru yerza tiẓri d tesnarayt, aḥric wis sin yerza 

tasleḍt. 

Awal asaru

Amawal, amezgun, anekmar anmiḍran, anekmar asnamkawal, asayes, azeffan,  

takesna, tamallaɣat, tamuggit, tanekta, tasniremt, timegmisemt, timegnimekt, 

irem.


